| / /i Mercury Collector

® Collecting Mercury

® Safe storage

——

/ﬂ e -
o~ _
e Recycling and proper waste
graktiss«::::\r Be?\élter Kkonnen Sie Quecksilber

aufsammeln, sicher lagern und an uns zurick- ™\

den. Wir kimmem uns um die ordnmgsgeméﬂe\\
e fiir eine saubere Umwelt.

Entsorgung —
it der Schaumstoffeiniage auf die

= Deckel m

f Do ecksilberkiigelchen dricken (werden von Mercury is toxic and hast o be immediately
festgehalten) . .
JEBSEI-. o collected after spilled in order to prevent health
| auf die Dose aufschrauben (dabei . . . . .
: P ?a':f.:.ed?exngelchendmhdie perforierte risks. Spilled mercury spreads immediately and is
) S gcheibe auf den Boden des Behalters) e . . .
8= ™ difficult with standard instruments. Using Mercury
= inat die beiliegende Bedienungsanieitung i . L
- £ ggit:g?legrl\%gtt)ei|§Ucas|ng\dugg den anhangenden / Collector from Ludwig Schneider it is extremely easy
| L o—2 Rijcksendeaufkleber verwencer . / to collect and reuse spilled mercury. The mercury
\_ —= 2 Ludwig Schneider Sw / collector is composed of a Polyethylene.
4 % hprézise Messinstrumente i
‘-\u Hochp

: d Dichte : . :
e Temperat 40 Ludwig Schneider offer to reuse spilled Mercury

from Thermometers or take care on a safe and
environmental friendly waste of mercury.

Within the Mercury Collector screw cap lid there is

a special plastic foam insert. On pressing this foam
gently on the spilt mercury, the foam pores are opened and
the mercury globules are being absorbed. On screwing the
lid on the tube, the globules are released and dib through
the perforated separation into lower part of the tub.

Mercury Collector from Ludwig Schneider will be supplied
with instruction manual.
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